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See the notice on TED website

268983-2026 - Konkursas
Vokietija – Transporto paslaugos (išskyrus atliekų išvežimo transportą) – Schülerspezialverkehr 
Steinzeugschule
OJ S 76/2026 20/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Frechen
E. paštas: vergaben@stadt-frechen.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Schülerspezialverkehr Steinzeugschule
Aprašymas: Der Schülerspezialverkehr beinhaltet die Transferfahrten von und zur 
Grundschule Steinzeugschule. Leistungsort: Stadtgebiet Frechen Ausführungsdatum: 
02.09.2026 - 16.07.2027
Procedūros identifikatorius: fade8fb0-e364-4f00-be87-390c30e5f182
Vidaus identifikatorius: VOL 27-2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Der Schülerspezialverkehr beinhaltet die Transferfahrten 
von und zur Grundschule Steinzeugschule

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų 
išvežimo transportą)

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Johann-Schmitz-Platz 1-3  
Miestas: Frechen
Pašto kodas: 50226
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXPTYDED32K#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/268983-2026
mailto:vergaben@stadt-frechen.de


268983-2026 Page 2/9

Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Hücheln/ Innenstadt
Aprašymas: Der Schülerspezialverkehr beinhaltet die Transferfahrten von und zur 
Grundschule Steinzeugschule. Leistungsort: Stadtgebiet Frechen Ausführungsdatum: 
02.09.2026 - 16.07.2027
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų 
išvežimo transportą)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Johann-Schmitz-Platz 1-3  
Miestas: Frechen
Pašto kodas: 50226
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 02/09/2026
Trukmės pabaigos data: 16/07/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Voraussetzungen für die zum Einsatz kommenden Busse (1) 
Es dürfen nur konzessionierte Busse im Schulverkehr eingesetzt werden, d.h., es dürfen nur 
Busse eingesetzt werden, die eine gültige Genehmigungsurkunde des Regierungspräsidenten 
nach § 48 Abs. 1 und nach § 49 Personenbeförderungsgesetz besitzen. Der Busunternehmer 
ist verpflichtet, die Stadt sofort zu unterrichten, wenn die vorgenannte Genehmigung nicht 
mehr besteht bzw. verlängert wird. (2) Die zur Schülerbeförderung eingesetzten Fahrzeuge 
müssen stets im verkehrs- und betriebssicheren Zustand sein. Der Stadt Frechen ist 
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regelmäßig nachzuweisen, dass die Schulbusse einer Hauptuntersuchung unterzogen 
werden. (3) Es ist einmal jährlich nachzuweisen, dass die Fahrer der Schulbusse im Besitz 
eines gültigen Personenbeförderungsscheines (Fahrerlaubnis zur Fahrgastbeförderung im 
Sinne des § 15 Straßenverkehrszulassungsordnung) sind. (4) Auf die Einhaltung der 
Bestimmungen der §§ 34a Abs. 2-4 und § 35a Abs.2-5 Straßenverkehrszulassungsordnung in 
der vom 15.11.1974 geltenden Fassung (Bundesgesetzblatt I S. 3195 bis III 9232 - 1) wird 
besonders hingewiesen. Ebenso ist der Anforderungskatalog für Kraftomnibusse und 
Kleinbusse, die zur Schülerbeförderung besonders eingesetzt werden, des Bundesministers 
für Verkehr; Bau?und Wohnungswesen vom 14.07.2005, AZ.: S 33/S 37/S 02/36.38.02, strikt 
einzuhalten (siehe Anlage). (5) Der Unternehmer trägt dafür Sorge, dass die Fahrer der Busse 
durch ihre Fahrweise und ihr gesamtes Verhalten den besonderen Erfordernissen des 
Transportes von Kindern und der Fürsorge diesen gegenüber Rechnung tragen. Das Merkblatt 
für die Schulung von Fahrzeugführern bei der Beförderung von Schülern des Bundesministers 
für Verkehr vom 03.05.1996 (StV 13/StV 17/36.38.02) ist besonders zu beachten (siehe 
Anlage). (6) Die Fahrer der Schulbusse haben das Ein- und Aussteigen zu beaufsichtigen. 
Sofern Haltestellen festgelegt sind, sind nur diese anzufahren. (7) Die Busse sind weiterhin mit 
sichtbaren Schildern (an Front - und Fondwand und an beiden Seiten) zu kennzeichnen, 
welche die in Leuchtfarbe aufgeführte Anschrift "Schulbus" tragen. (8) Bei Angebotsabgabe 
sind folgende Unterlagen vom Busunternehmen nachzuweisen: a) Genehmigungsurkunde des 
Regierungspräsidenten nach § 48 Abs. 1 und § 49 Personenbeförderungsgesetz b) Bericht 
der letzten Hauptuntersuchung des TÜV für jeden eingesetzten Bus c) Führerscheine, 
Personenbeförderungsscheine d) 3 Nachweise über die Durchführung des Schülerverkehrs in 
den letzten 4 abgeschlossenen Kalenderjahren; dazu zählen Schulbuslinien (auch im ÖPNV), 
Transferfahrten zu anderen Unterrichtsorten oder Fahrten im Schülerspezialverkehr

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter muss 3 ausgewählte Referenzleistungen aus den 
letzten 4 abgeschlossenen Kalenderjahren über vergleichbare Auftragsleistungen benennen. 
(3 x Vordruck) Es sind zwingend die beiliegenden Vordrucke auszufüllen! Die Wertung erfolgt 
ausschließlich an Hand der 3 Referenzen auf den Vordrucken! Vergleichbar sind die 
Leistungen der Referenzprojekte, wenn die beauftragte Leistung Fahrten für den 
Schülerverkehr betrifft.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDED32K/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 15 Savaitės
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber wird in seinem Ermessen fehlende und/ oder 
unvollständige Unterlagen und Nachweise nachfordern, sofern diese Unterlagen und 
Nachweise einer Nachforderung zugänglich sind.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Rathaus der Stadt Frechen, Johann Schmitz Platz 1-3, Zimmer 219 50226 Frechen
Papildoma informacija: Zum Eröffnungstermin sind keine Bieter zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Voraussetzungen für die zum Einsatz kommenden 
Busse (1) Es dürfen nur konzessionierte Busse im Schulverkehr eingesetzt werden, d.h., es 
dürfen nur Busse eingesetzt werden, die eine gültige Genehmigungsurkunde des 
Regierungspräsidenten nach § 48 Abs. 1 und nach § 49 Personenbeförderungsgesetz 
besitzen. Der Busunternehmer ist verpflichtet, die Stadt sofort zu unterrichten, wenn die vor?
genannte Genehmigung nicht mehr besteht bzw. verlängert wird. (2) Die zur 
Schülerbeförderung eingesetzten Fahrzeuge müssen stets im verkehrs- und betriebssicheren 
Zustand sein. Der Stadt Frechen ist regelmäßig nachzuweisen, dass die Schulbusse einer 
Hauptuntersuchung unterzogen werden. (3) Es ist einmal jährlich nachzuweisen, dass die 
Fahrer der Schulbusse im Besitz eines gültigen Personenbeförderungsscheines 
(Fahrerlaubnis zur Fahrgastbeförderung im Sinne des § 15 
Straßenverkehrszulassungsordnung) sind. (4) Auf die Einhaltung der Bestimmungen der §§ 
34a Abs. 2-4 und § 35a Abs.2-5 Straßenverkeh
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bieter/Bieter sowie die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über 
das Vergabeverfahren hin. Die Rügeobliegenheit ist Zulässigkeitsvoraussetzung für die 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens (§ 160 Absatz 3 Satz 1 GWB). Durch die Rüge soll 
dem öffentlichen Auftraggeber die Gelegenheit gegeben werden, die Rechtmäßigkeit seines 
Vergabeverfahrens überprüfen und etwaige Vergabefehler beheben zu können. Soweit der 
Bieter/Bieter Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkennt, hat er sie 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber zu 
rügen. Sind Vergabeverstöße aufgrund der Bekanntmachung erkennbar, sind diese bis zum 
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Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
zu rügen. Erkennbare Verstöße in den Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist gerügt werden. Teilt der öffentliche Auftraggeber dem Bieter/Bieter mit, dass 
seiner Rüge nicht abgeholfen wird, muss der Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 
Kalendertagen ab Eingang der Mitteilung über die Nichtabhilfe beim Bieter/Bieter bei der 
zuständigen Vergabekammer eingereicht werden.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Frechen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Frechen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Bachem
Aprašymas: Der Schülerspezialverkehr beinhaltet die Transferfahrten von und zur 
Grundschule Steinzeugschule. Leistungsort: Stadtgebiet Frechen Ausführungsdatum: 
02.09.2026 - 16.07.2027
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60000000 Transporto paslaugos (išskyrus atliekų 
išvežimo transportą)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Johann-Schmitz-Platz 1-3  
Miestas: Frechen
Pašto kodas: 50226
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 02/09/2026
Trukmės pabaigos data: 16/07/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Voraussetzungen für die zum Einsatz kommenden Busse (1) 
Es dürfen nur konzessionierte Busse im Schulverkehr eingesetzt werden, d.h., es dürfen nur 
Busse eingesetzt werden, die eine gültige Genehmigungsurkunde des Regierungspräsidenten 
nach § 48 Abs. 1 und nach § 49 Personenbeförderungsgesetz besitzen. Der Busunternehmer 
ist verpflichtet, die Stadt sofort zu unterrichten, wenn die vorgenannte Genehmigung nicht 
mehr besteht bzw. verlängert wird. (2) Die zur Schülerbeförderung eingesetzten Fahrzeuge 
müssen stets im verkehrs- und betriebssicheren Zustand sein. Der Stadt Frechen ist 
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regelmäßig nachzuweisen, dass die Schulbusse einer Hauptuntersuchung unterzogen 
werden. (3) Es ist einmal jährlich nachzuweisen, dass die Fahrer der Schulbusse im Besitz 
eines gültigen Personenbeförderungsscheines (Fahrerlaubnis zur Fahrgastbeförderung im 
Sinne des § 15 Straßenverkehrszulassungsordnung) sind. (4) Auf die Einhaltung der 
Bestimmungen der §§ 34a Abs. 2-4 und § 35a Abs.2-5 Straßenverkehrszulassungsordnung in 
der vom 15.11.1974 geltenden Fassung (Bundesgesetzblatt I S. 3195 bis III 9232 - 1) wird 
besonders hingewiesen. Ebenso ist der Anforderungskatalog für Kraftomnibusse und 
Kleinbusse, die zur Schülerbeförderung besonders eingesetzt werden, des Bundesministers 
für Verkehr; Bau?und Wohnungswesen vom 14.07.2005, AZ.: S 33/S 37/S 02/36.38.02, strikt 
einzuhalten (siehe Anlage). (5) Der Unternehmer trägt dafür Sorge, dass die Fahrer der Busse 
durch ihre Fahrweise und ihr gesamtes Verhalten den besonderen Erfordernissen des 
Transportes von Kindern und der Fürsorge diesen gegenüber Rechnung tragen. Das Merkblatt 
für die Schulung von Fahrzeugführern bei der Beförderung von Schülern des Bundesministers 
für Verkehr vom 03.05.1996 (StV 13/StV 17/36.38.02) ist besonders zu beachten (siehe 
Anlage). (6) Die Fahrer der Schulbusse haben das Ein- und Aussteigen zu beaufsichtigen. 
Sofern Haltestellen festgelegt sind, sind nur diese anzufahren. (7) Die Busse sind weiterhin mit 
sichtbaren Schildern (an Front - und Fondwand und an beiden Seiten) zu kennzeichnen, 
welche die in Leuchtfarbe aufgeführte Anschrift "Schulbus" tragen. (8) Bei Angebotsabgabe 
sind folgende Unterlagen vom Busunternehmen nachzuweisen: a) Genehmigungsurkunde des 
Regierungspräsidenten nach § 48 Abs. 1 und § 49 Personenbeförderungsgesetz b) Bericht 
der letzten Hauptuntersuchung des TÜV für jeden eingesetzten Bus c) Führerscheine, 
Personenbeförderungsscheine d) 3 Nachweise über die Durchführung des Schülerverkehrs in 
den letzten 4 abgeschlossenen Kalenderjahren; dazu zählen Schulbuslinien (auch im ÖPNV), 
Transferfahrten zu anderen Unterrichtsorten oder Fahrten im Schülerspezialverkehr

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter muss 3 ausgewählte Referenzleistungen aus den 
letzten 4 abgeschlossenen Kalenderjahren über vergleichbare Auftragsleistungen benennen. 
(3 x Vordruck) Es sind zwingend die beiliegenden Vordrucke auszufüllen! Die Wertung erfolgt 
ausschließlich an Hand der 3 Referenzen auf den Vordrucken! Vergleichbar sind die 
Leistungen der Referenzprojekte, wenn die beauftragte Leistung Fahrten für den 
Schülerverkehr betrifft.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDED32K/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 15 Savaitės
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber wird in seinem Ermessen fehlende und/ oder 
unvollständige Unterlagen und Nachweise nachfordern, sofern diese Unterlagen und 
Nachweise einer Nachforderung zugänglich sind.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Rathaus der Stadt Frechen, Johann Schmitz Platz 1-3, Zimmer 219 50226 Frechen
Papildoma informacija: Zum Eröffnungstermin sind keine Bieter zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Voraussetzungen für die zum Einsatz kommenden 
Busse (1) Es dürfen nur konzessionierte Busse im Schulverkehr eingesetzt werden, d.h., es 
dürfen nur Busse eingesetzt werden, die eine gültige Genehmigungsurkunde des 
Regierungspräsidenten nach § 48 Abs. 1 und nach § 49 Personenbeförderungsgesetz 
besitzen. Der Busunternehmer ist verpflichtet, die Stadt sofort zu unterrichten, wenn die vor?
genannte Genehmigung nicht mehr besteht bzw. verlängert wird. (2) Die zur 
Schülerbeförderung eingesetzten Fahrzeuge müssen stets im verkehrs- und betriebssicheren 
Zustand sein. Der Stadt Frechen ist regelmäßig nachzuweisen, dass die Schulbusse einer 
Hauptuntersuchung unterzogen werden. (3) Es ist einmal jährlich nachzuweisen, dass die 
Fahrer der Schulbusse im Besitz eines gültigen Personenbeförderungsscheines 
(Fahrerlaubnis zur Fahrgastbeförderung im Sinne des § 15 
Straßenverkehrszulassungsordnung) sind. (4) Auf die Einhaltung der Bestimmungen der §§ 
34a Abs. 2-4 und § 35a Abs.2-5 Straßenverkeh
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bieter/Bieter sowie die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über 
das Vergabeverfahren hin. Die Rügeobliegenheit ist Zulässigkeitsvoraussetzung für die 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens (§ 160 Absatz 3 Satz 1 GWB). Durch die Rüge soll 
dem öffentlichen Auftraggeber die Gelegenheit gegeben werden, die Rechtmäßigkeit seines 
Vergabeverfahrens überprüfen und etwaige Vergabefehler beheben zu können. Soweit der 
Bieter/Bieter Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkennt, hat er sie 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber zu 
rügen. Sind Vergabeverstöße aufgrund der Bekanntmachung erkennbar, sind diese bis zum 
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Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
zu rügen. Erkennbare Verstöße in den Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist gerügt werden. Teilt der öffentliche Auftraggeber dem Bieter/Bieter mit, dass 
seiner Rüge nicht abgeholfen wird, muss der Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 
Kalendertagen ab Eingang der Mitteilung über die Nichtabhilfe beim Bieter/Bieter bei der 
zuständigen Vergabekammer eingereicht werden.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Frechen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Frechen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadt Frechen
Registracijos numeris: 053620024024-31001-52
Pašto adresas: Johann-Schmitz-Platz 1-3
Miestas: Frechen
Pašto kodas: 50226
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Servicestelle Vergabemanagement
E. paštas: vergaben@stadt-frechen.de
Telefono numeris: +49 2234501-1391
Fakso numeris: +49 2234501-1514
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Registracijos numeris: DE812110859
Pašto adresas: Zeughausstr. 2-10
Miestas: Köln
Pašto kodas: 50667
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
Šalis: Vokietija
E. paštas: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefono numeris: +49 2211473045
Fakso numeris: +49 2211472889
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija

mailto:vergaben@stadt-frechen.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
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E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
0e97b3cc-388a-48dc-9bc7-5d54051488f3-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Pirkėjo klaidų ištaisymas
Aprašymas
: 
Austausch Leistungsverzeichnisses

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE
Pakeitimų aprašymas: Austausch des Leistungsverzeichnisses
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 17/04/2026

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 2c11b675-609b-489e-b27f-ca908be46590  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 17/04/2026 12:08:53 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 268983-2026
OL S numeris: 76/2026
Paskelbimo data: 20/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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